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The book you are about to read is not a word-for-word copy of the original novel, which is a half-million characters long and uses nearly 14,000 different Chinese words, many of which are archaic and unrecognizable to modern readers. We have retold the story in a way that, we hope, will make it accessible to people who are learning to read Chinese. This book uses just 1300 different Chinese words, and uses shorter and more straightforward sentences. We also use far fewer proper nouns compared to the original novel, which has over 430 different named characters! 

To make the text easier to read, each proper noun is underlined. Each word that is not in the HSK4 vocabulary (a list of the most commonly used 1200 words in the Chinese language) or used in previous books in the series is highlighted and defined on the page where it’s first used. The back of the book has a complete glossary of every word used, except for proper nouns. 

To make sure you don’t get stuck on an unfamiliar word, each page of Chinese has, on the opposite page, the same text written in phonetic pinyin. If you don’t recognize a word in the Chinese text, you can look across to the facing page to see the pinyin. If you still don’t recognize the word, you can look up the word in the glossary, or refer to the English translation to get the general meaning of the sentence. 

And finally, you can listen to the audio version of the book which is available for free on the Imagin8 Press channel on YouTube, Links to the audiobooks can be found on the Imagin8 Press website.

We’ve tried to find and squash all errors, but it’s unavoidable that some will have slipped through. If you find any mistakes, please let us know by sending us email at info@imagin8press.com. We promise to respond quickly, and we will revise the book to make any changes needed.

We hope you have as much fun reading the book as we had writing it!

Jeff Pepper and Xiao Hui Wang

Pittsburgh, Pennsylvania, USA
September, 2023
Revised March, 2024
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The Story So Far
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One day Di Xin, the twenty-eighth king of the Shang Dynasty, visited the temple of the snail goddess Nüwa on the occasion of her birthday. Captivated by the beauty of her statue, the king scrawled a love poem on the wall of her temple. This infuriated Nüwa, who assigned three of her demons to punish the king. 

Frustrated by his inability to possess the beautiful goddess, the king commanded each of his four grand dukes to deliver a hundred beautiful girls to his harem. His ministers talked him out of it, but the evil minister Fei Zhong suggested the lovely daughter of one of the dukes, Su Hu. Su Hu refused the king’s demand. A great battle ensued. To resolve the dispute and save his city, Su Hu agreed to give his beautiful daughter Su Daji to the king. But on the way to the capital city of Zhaoge, Daji’s soul was extinguished and replaced by one of Nüwa’s demons, a thousand year old fox demon. 

When the king saw Daji he instantly fell in love with her, not realizing that she had become a demon. He made Daji his chief concubine and became so infatuated with her that he completely forgot about his duties as king. His frustrated ministers tried to get the king to attend to his royal duties, but to no avail. 

A Daoist immortal saw this. He visited the king’s palace and gave the king a demon-banishing pine sword. Daji became ill, but the king believed that the sword was harmful so he had it burned. Daji quickly recovered.

As Daji’s hold over the king became stronger, she invented terrible punishments for those who displeased her. One of her new torture devices was the burning pillar. Anyone accused of disloyalty to the king was tied face-first to the pillar and burned alive while Daji and the king watched.

The queen saw these evil things and tried to convince the king to get rid of Daji. But Daji plotted with Fei Zhong to frame the queen, making it appear that she was trying to assassinate the king. Daji then encouraged the king to torture the queen to make her confess. The queen did not confess, but she died from the torture.

When the queen’s two teenage sons heard of this, they rose up in protest against the king. But a group of loyal ministers convinced them that it was better for them to flee from Zhaoge. The boys were pursued by soldiers and brought back. The king ordered the boys to be killed, but two immortals looked down from heaven and saw what was happening. They swooped down to rescue the boys.

As unrest spread throughout the kingdom, Fei Zhong suggested to the king that he summon all four grand dukes to Zhaoge and execute them. Two of the grand dukes were killed. But Chong Houhu, a friend of Fei Zhong, was spared. So was Ji Chang, a wise and upright man who ruled the province of West Qi.

The killing of the two grand dukes caused a revolt. Four hundred marquises began leading an army of 600,000 soldiers towards Zhaoge.

At one of the mountain passes outside Zhaoge, the wife of the commander of the pass gave birth to a magical baby boy. A Daoist master visited them, told them to name the boy Nezha, and offered to teach him. The boy had vast magical powers but was wild and undisciplined. He killed a yaksa (a nature spirit) and then killed the son of a Dragon King. Nezha also tried to kill his own father, but later reconciled with him. To stop the four Dragon Kings from killing his parents, Nezha sacrificed himself. His soul floated up to heaven.

Nezha then visited his mother in a dream, telling her to build a temple to him in the forest so that the prayers of the people could bring him back to life. His father found the temple and destroyed it. Nezha’s master knew that Nezha was needed to assist in the coming war, so he used Daoist magic to bring Nezha back to the living.

As the time of the great war grew near, the leaders of Daoism and Confucianism met on Mount Kunlun to plan their strategy. They selected Jiang Ziya, an elderly and humble Daoist disciple, to lead the revolutionary armies. Jiang Ziya was sent to Zhaoge. He married and settled there, living with his wealthy sworn brother and working as a fortuneteller.

One day outside his fortunetelling shop, he got into a fight with a demon disguised as a beautiful woman. Witnesses thought he was abusing the poor woman, so Jiang Ziya was brought before the king. He showed the king that the woman was, in fact, a demon. He killed the demon, not knowing that it was Jade Lute, an agent of the goddess Nüwa and a good friend of Daji’s demon. Daji became livid with anger and swore to have her revenge. 

Daji persuaded the king to create a snake pit where victims could be thrown to their deaths, and a meat forest where their flesh would be hung on tree branches. At night, while the king slept, Daji’s demon would slip out and feast on the bodies of the dead.

To get her revenge against Jiang Ziya, Daji convinced the king to order the construction of a great tower, the Deer Terrace, and to put Jiang Ziya in charge of the project. The king showed the plans to Jiang Ziya, who thought that the project was impossible. Seeing that this was a trap set by Daji, he decided to flee Zhaoge as quickly as possible.
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Shang Royal Family

	Chinese

	Pinyin

	English


	帝辛

	Dì Xīn

	Di Xin, the last king of Shang


	苏妲己

	Sū Dájǐ

	Su Daji, Su Hu’s daughter, the king’s chief concubine, possessed by a fox demon



Shang Grand Dukes and Marquises

	崇侯虎

	Chóng Hóuhǔ

	Chong Houhu, Grand Duke of the North


	鄂崇禹

	È Chóngyǔ

	E Chongyu, Grand Duke of the South


	姜桓楚

	Jiāng Huánchǔ

	Jiang Huanchu, Grand Duke of the East


	崇黑虎

	Chóng Hēihǔ

	Black Tiger, Marquis of Caozhou, brother of Chong Houhu, brother of Chong Houhu



Shang Ministers

	比干

	Bǐ Gàn

	Bi Gan, Prime Minister


	崇应彪

	Chóng Yīngbiāo

	Chong Yingbiao, son of Chong Houhu


	费仲

	Fèi Zhòng

	Fei Zhong, an evil minister


	杨任

	Yáng Rèn

	Yang Ren, Supreme Minister


	尤浑

	Yóu Hún

	You Hun, an evil minister



Shang Military Leaders

	陈桐

	Chén Tóng

	Chen Tong, commander of Tongguan Pass


	陈梧

	Chén Wú

	Chen Wu, commander of Chuanyun Pass and brother of Chen Tong


	韩荣

	Hán Róng

	Han Rong, commander of Sishui Pass


	黄飞彪

	Huáng Fēibiāo

	Huang Feibiao, brother of Huang Feihu


	黄飞虎

	Huáng Fēihǔ

	Huang Feihu, a general of Zhaoge


	黄滚

	Huáng Gǔn

	Huang Gun, commander of Jiepai Pass, father of Huang Feihu


	黄明

	Huáng Míng

	Huang Ming, brother of Huang Feihu


	黄天化

	Huáng Tiānhuà

	Huang Tianhua, a disciple of Master Pure Void Virtue, son of Huang Feihu


	闻仲太师

	Wén Zhòng Tài Shī

	Wen Zhong, the Grand Tutor


	萧银

	Xiāo Yín

	Xiao Yin, a general at Longtong Pass


	余化

	Yú Huà

	Yu Hua, a general at Sishui Pass


	张凤

	Zhāng Fèng

	Zhang Feng, commander of Longtong Pass, sworn brother of Huang Feihu's father



West Qi Ministers and Military Leaders

	伯邑考

	Bó Yìkǎo

	Bo Yikao, eldest son of Ji Chang


	姬昌

	Jī Chāng

	Ji Chang, former Grand Duke of the West, now King Wu of West Qi


	姬发

	Jī Fā

	Ji Fa, younger son of Ji Chang, later titled King Wu


	姜子牙

	Jiāng Ziyá

	Jiang Ziya, the Prime Minister of West Qi


	南宫适

	Nángōng Shì

	Nangong Kuo, one of Ji Chang's generals


	散宜生

	Sàn Yíshēng

	San Yisheng, the Supreme Minister of West Qi



Immortals and Demons

	嫦娥

	Cháng'é

	Chang'e, the goddess of the moon


	胡喜媚

	Hú Xǐmèi

	Hu Ximei, Nine Headed Pheasant, a demon masquerading as Daji's sister


	九头雉鸡

	Jiǔ Tóu Zhìjī

	Nine Headed Pheasant, a demon


	雷震子

	Léizhènzi

	Thunderbolt, a disciple of Master of Clouds and 100th son of Ji Chang


	哪吒

	Nǎzhā

	Nezha, an immortal, disciple of Fairy Primordial


	千年狐妖

	Qiānnián Hú Yāo

	Thousand Year Old Fox, a demon controlling Daji


	清虚道德真君

	Qīng Xū Dào Dé Zhēn Jūn

	Master Pure Void Virtue, a Daoist immortal


	太乙真人

	Tàiyǐ Zhēnrén

	Fairy Primordial, an immortal on Qianyuan Mountain


	云中子

	Yún Zhōngzǐ

	Master of Clouds, an immortal living on Mt. Zhongnan



Ancients

	傅说

	Fù Shuō

	Fu Hue, an ancient sage


	高宗

	Gāozōng

	Gaozong, temple name of ancient emperor Wu Ding


	黄帝

	Huángdì

	The Yellow Emperor


	舜

	Shùn

	Shun, an ancient emperor


	汤王

	Tāng Wáng

	King Tang, an ancient king


	轩辕

	Xuānyuán

	Xuanyuan, an ancient emperor


	尧

	Yáo

	Yao, an ancient emperor


	伊尹

	Yī Yǐn

	Yi Yin, an ancient farmer and minister to King Tang



Others

	黄

	Huáng

	Huang, a concubine of the king, sister of Huang Feihu


	贾夫人

	Jiǎ Fūrén

	Lady Jia, the wife of Huang Feihu


	武吉

	Wǔ Jí

	Wu Ji (Flying Bear), a woodcutter, disciple of Jiang Ziya


	夏招

	Xià Zhāo

	Xia Zhao, a young Confucian scholar
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最后一个商王 
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Zuìhòu Yígè Shāng Wáng

Dì Èr Cè
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第18章
逃离朝歌

Dì 18 Zhāng

Táolí Zhāogē
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白天和黑夜，渭河不停地流

子牙一个人坐着钓鱼，鱼钩​[5]​在水面上

在飞熊​[6]​梦之前，他就在河边等着

当太阳慢慢掉在他身后时，他想着自己的白发。​[7]​

Báitiān hé hēiyè, Wèi hé bù tíng de liú

Zǐyá yígè rén zuòzhe diàoyú, yú gōu zài shuǐmiàn shàng

Zài fēi xióng mèng zhīqián, tā jiù zài hé biān děngzhe

Dāng tàiyáng màn man diào zài tā shēnhòu shí, tā xiǎngzhe zìjǐ de bái fà.

国王给姜子牙看了鹿台的设计。他说，“朕想要你为朕造这个。这是一个很困难的工作，但朕知道你可以做到。”

Guówáng gěi Jiāng Zǐyá kàn le Lù Tái de shèjì. Tā shuō, “Zhèn xiǎng yào nǐ wèi zhèn zào zhège. Zhè shì yígè hěn kùnnán de gōngzuò, dàn zhèn zhīdào nǐ kěyǐ zuò dào.”

姜子牙看着设计。他心想，“这座楼建不起来。妲己和国王想要困住我。我最好快点离开朝歌！”

Jiāng Zǐyá kànzhe shèjì. Tā xīn xiǎng, “Zhè zuò lóu jiàn bù qǐlái. Dájǐ hé guówáng xiǎng yào kùn zhù wǒ. Wǒ zuì hǎo kuài diǎn líkāi Zhāogē!”

国王看着姜子牙说，“要多久？”

Guówáng kànzhe Jiāng Zǐyá shuō, “Yào duōjiǔ?”

姜子牙研究了鹿台的设计。他想了一会儿。然后他回答说，“这是一个很大的工作，陛下。这将需要三十五年，也许更长。”

Jiāng Zǐyá yánjiū le Lù Tái de shèjì. Tā xiǎng le yīhuǐ'er. Ránhòu tā huídá shuō, “Zhè shì yígè hěn dà de gōngzuò, bìxià. Zhè jiāng xūyào sānshíwǔ nián, yěxǔ gèng cháng.”

国王转向妲己，问她怎么想。她说，“陛下，如果要等到我们都老了鹿台才能造好和享受，那又有什么用呢？我不相信这个人。他只是一个可怜的魔法师​[8]​，对怎么造东西一点都不知道。”

Guówáng zhuǎnxiàng Dájǐ, wèn tā zěnme xiǎng. Tā shuō, “Bìxià, rúguǒ yào děngdào wǒmen dōu lǎo le Lù Tái cáinéng zào hǎo hé xiǎngshòu, nà yòu yǒu shénme yòng ne? Wǒ bù xiāngxìn zhège rén. Tā zhǐshì yígè kělián de mófǎ shī, duì zěnme zào dōngxi yīdiǎn dōu bù zhīdào.”

“你说得对，亲爱的，”国王说。他转向他的侍卫，说，“把这个魔法师带走。用火柱子杀了他。”

“Nǐ shuō dé duì, qīn'ài de,” guówáng shuō. Tā zhuǎnxiàng tā de shìwèi, shuō, “Bǎ zhège mófǎ shī dài zǒu. Yòng huǒ zhùzi shā le tā.”

“陛下，”姜子牙马上说道，“请等一等，听我说。造鹿台需要许多工人和很多的钱。但是王国已经没有钱了。人们在受饿，国家在战争中，你把所有的时间都花在床上和你的妃子在一起。请不要在这条路上继续走下去了。这将会毁了你和你的王国。”

“Bìxià,” Jiāng Zǐyá mǎshàng shuōdao, “qǐng děng yì děng, tīng wǒ shuō. Zào Lù Tái xūyào xǔduō gōngrén hé hěnduō de qián. Dànshì wángguó yǐjīng méiyǒu qián le. Rénmen zài shòu è, guójiā zài zhànzhēng zhōng, nǐ bǎ suǒyǒu de shíjiān dōu huā zài chuángshàng hé nǐ de fēizi zài yìqǐ. Qǐng búyào zài zhè tiáo lù shàng jìxù zǒu xiàqù le. Zhè jiāng huì huǐ le nǐ hé nǐ de wángguó.”

国王生气极了。他对他的侍卫喊道，“抓住这个傻瓜！把他切成小块！”可还没等侍卫抓住他，姜子牙就跑出了宫殿。他跑到九龙桥，跳下桥，消失在水下。侍卫们追着他。当他们到桥上时，他们低头看着水面，但他们看不到他。他们以为他淹​[9]​死了，其实姜子牙已经在看不见的水云上飞走了​[10]​。

Guówáng shēngqì jí le. Tā duì tā de shìwèi hǎn dào, “Zhuā zhù zhège shǎguā! Bǎ tā qiè chéng xiǎo kuài!” Kě hái méi děng shìwèi zhuā zhù tā, Jiāng Zǐyá jiù pǎo chū le gōngdiàn. Tā pǎo dào Jiǔlóng qiáo, tiào xià qiáo, xiāoshī zài shuǐ xià. Shìwèimen zhuīzhe tā. Dāng tāmen dào qiáo shàng shí, tāmen dītóu kànzhe shuǐmiàn, dàn tāmen kàn bú dào tā. Tāmen yǐwéi tā yān sǐ le, qíshí Jiāng Zǐyá yǐjīng zài kàn bújiàn de shuǐ yún shàng fēi zǒu le.

几分钟后，大臣杨任来到桥上。前大臣被火柱子烧死后，他被国王任命为大臣。杨任看到桥上的四个侍卫正在低头看着水面。他问他们在看什么。他们告诉他，姜子牙跳下桥了。

Jǐ fēnzhōng hòu, dàchén Yáng Rèn lái dào qiáo shàng. Qián dàchén bèi huǒ zhùzi shāo sǐ hòu, tā bèi guówáng rènmìng wéi dàchén. Yáng Rèn kàndào qiáo shàng de sì gè shìwèi zhèngzài dītóu kànzhe shuǐmiàn. Tā wèn tāmen zài kàn shénme. Tāmen gàosù tā, Jiāng Zǐyá tiào xià qiáo le.

“他为什么要这么做？”杨任问。

“Tā wèishénme yào zhème zuò?” Yáng Rèn wèn.

侍卫首领回答说，“陛下让他负责建一座很大的新楼，名叫鹿台。姜子牙说了反对国王的话。所以国王非常生气。他命令我们把他切成许多块来杀死他。这就是姜子牙为什么要跳下桥的原因。”

Shìwèi shǒulǐng huídá shuō, “Bìxià ràng tā fùzé jiàn yí zuò hěn dà de xīn lóu, míng jiào Lù Tái. Jiāng Zǐyá shuō le fǎnduì guówáng de huà. Suǒyǐ guówáng fēicháng shēngqì. Tā mìnglìng wǒmen bǎ tā qiè chéng xǔduō kuài lái shā sǐ tā. Zhè jiùshì Jiāng Zǐyá wèishénme yào tiào xià qiáo de yuányīn.”

“这鹿台是怎么回事？”杨任问。侍卫首领告诉了他。

“Zhè Lù Tái shì zěnme huí shì?” Yáng Rèn wèn. Shìwèi shǒulǐng gàosù le tā.

杨任对这种情况很不高兴。他去见了国王，国王和妲己一起在摘星楼里。杨任跪在国王面前说，“陛下，我们国家现在有三个大问题。在东方，已故​[11]​大侯爵姜桓楚的儿子正在和我们战斗。在南方，已故大侯爵鄂崇禹的儿子也在和我们战斗。而在北方，闻仲太师在北海打了十年，还没能打赢。在这三场战争中死了很多好人，而且代价很大。我们没有更多的人了，也没有更多的钱了。陛下，请停止这个很笨的计划。”

Yáng Rèn duì zhè zhǒng qíngkuàng hěn bù gāoxìng. Tā qù jiàn le guówáng, guówáng hé Dájǐ yìqǐ zài Zhāi Xīng Lóu lǐ. Yáng Rèn guì zài guówáng miànqián shuō, “Bìxià, wǒmen guójiā xiànzài yǒu sān gè dà wèntí. Zài dōngfāng, yǐgù dà hóujué Jiāng Huánchǔ de érzi zhèngzài hé wǒmen zhàndòu. Zài nánfāng, yǐgù dà hóujué È Chóngyǔ de érzi yě zài hé wǒmen zhàndòu. Ér zài běifāng, Wén Zhòng Tài Shī zài běihǎi dǎ le shí nián, hái méi néng dǎ yíng. Zài zhè sān chǎng zhànzhēng zhōng sǐ le hěnduō hǎorén, érqiě dàijià hěn dà. Wǒmen méiyǒu gèng duō de rén le, yě méiyǒu gèng duō de qián le. Bìxià, qǐng tíngzhǐ zhège hěn bèn de jìhuà.”

但国王不想听到这些。他告诉他的侍卫，“把这个叛徒带出这里，把他的两只眼睛都挖掉。”侍卫按照命令做了。他们挖出了杨任的眼睛，然后把眼睛放在盘子上带回给国王。

Dàn guówáng bùxiǎng tīngdào zhèxiē. Tā gàosù tā de shìwèi, “Bǎ zhège pàntú dài chū zhèlǐ, bǎ tā de liǎng zhī yǎnjīng dōu wā diào.” Shìwèi ànzhào mìnglìng zuò le. Tāmen wā chū le Yáng Rèn de yǎnjīng, ránhòu bǎ yǎnjīng fàng zài pánzi shàng dài huí gěi guówáng.

即使国王挖了杨任的双眼，但杨任仍然继续做好自己的工作，帮助国王。天空中，一位名叫清虚道德真君的道士仙人看到了这一切。他让自己的一个徒弟去把杨任带到他天空中的山洞。他的徒弟飞向摘星楼。然后他制造了一大团尘土，将杨任藏在尘土中的尸体带走了。

Jíshǐ guówáng wā le Yáng Rèn de shuāngyǎn, dàn Yáng Rèn réngrán jìxù zuò hǎo zìjǐ de gōngzuò, bāngzhù guówáng. Tiānkōng zhōng, yí wèi míng jiào Qīng Xū Dào Dé Zhēn Jūn de dàoshì xiānrén kàndào le zhè yíqiè. Tā ràng zìjǐ de yígè túdì qù bǎ Yáng Rèn dài dào tā tiānkōng zhōng de shāndòng. Tā de túdì fēi xiàng Zhāi Xīng Lóu. Ránhòu tā zhìzào le yí dà tuán chéntǔ, jiāng Yáng Rèn cáng zài chéntǔ zhōng de shītǐ dài zǒu le.

国王的仆人把发生的事情告诉了国王。国王对妲己说，“在朕要杀死两位王子的时候，也发生了这样的事情。看起来这些天这种情况经常发生。没什么可以担心的。但现在朕需要有人来负责鹿台的建造。”他选择了残忍的北方大侯爵崇侯虎。

Guówáng de púrén bǎ fāshēng de shìqing gàosù le guówáng. Guówáng duì Dájǐ shuō, “Zài zhèn yào shā sǐ liǎng wèi wángzǐ de shíhòu, yě fāshēng le zhèyàng de shìqing. Kàn qǐlái zhèxiē tiān zhè zhǒng qíngkuàng jīngcháng fāshēng. Méishénme kěyǐ dānxīn de. Dàn xiànzài zhèn xūyào yǒurén lái fùzé Lù Tái de jiànzào.” Tā xuǎnzé le cánrěn de běifāng dà hóujué Chóng Hóuhǔ.

道士的徒弟将杨任的尸体带到了道士的洞中。道士将一点仙药倒入两只眼洞里。然后他吹了一口仙气。“杨任，起来！”他喊道。杨任坐了起来。这时每个眼眶​[12]​里都有一只小手。每只手的手心里都有一只小眼睛。现在杨任又能看见了，但他还可以用新的眼睛看到天地之间所有的秘密。

Dàoshì de túdì jiāng Yáng Rèn de shītǐ dài dào le dàoshì de dòng zhōng. Dàoshì jiāng yìdiǎn xiān yào dào rù liǎng zhī yǎn dòng lǐ. Ránhòu tā chuī le yìkǒu xiān qì. “Yáng Rèn, qǐlái!” tā hǎn dào. Yáng Rèn zuò le qǐlái. Zhèshí měi gè yǎn kuàng lǐ dōu yǒu yì zhī xiǎoshǒu. Měi zhī shǒu de shǒuxīn lǐ dōu yǒu yì zhī xiǎo yǎnjīng. Xiànzài Yáng Rèn yòu néng kànjiàn le, dàn tā hái kěyǐ yòng xīn de yǎnjīng kàndào tiāndì zhījiān suǒyǒu de mìmì.

他看着周围，看到了道士。他鞠躬说，“谢谢你，先生。请让我做你的徒弟，让我一生侍奉你。”道士同意了。杨任跟在清虚道德真君的身边好几年。

Tā kànzhe zhōuwéi, kàndào le dàoshì. Tā jūgōng shuō, “Xièxiè nǐ, xiānshēng. Qǐng ràng wǒ zuò nǐ de túdì, ràng wǒ yìshēng shìfèng nǐ.” Dàoshì tóngyì le. Yáng Rèn gēn zài Qīng Xū Dào Dé Zhēn Jūn de shēnbiān hǎojǐ nián.

回到朝歌，崇侯虎带来了来自王国各地的几千名工人。他让他们日夜地工作。许多工人，主要是年轻人和老人，死在工作中。他们的尸体被扔进了鹿台的地基​[13]​里。还有许多人试着逃离这个国家。

Huí dào Zhāogē, Chóng Hóuhǔ dài lái le láizì wángguó gèdì de jǐ qiān míng gōngrén. Tā ràng tāmen rìyè de gōngzuò. Xǔduō gōngrén, zhǔyào shì niánqīng rén hé lǎorén, sǐ zài gōngzuò zhōng. Tāmen de shītǐ bèi rēng jìn le Lù Tái de dìjī lǐ. Hái yǒu xǔduō rén shìzhe táolí zhège guójiā.

姜子牙在水云上飞回了自己的家。他的妻子见到他，说，“欢迎回家，丈夫，大臣！”

Jiāng Zǐyá zài shuǐ yún shàng fēi huí le zìjǐ de jiā. Tā de qīzi jiàn dào tā, shuō, “Huānyíng huí jiā, zhàngfū, dàchén!”

他告诉她，他不再是国王的大臣，国王想要杀死他。他说，“我们需要离开朝歌。我们去西岐吧。我们可以在那里等，直到我帮助新国王的时候。”

Tā gàosù tā, tā bú zài shì guówáng de dàchén, guówáng xiǎng yào shā sǐ tā. Tā shuō, “Wǒmen xūyào líkāi Zhāogē. Wǒmen qù Xīqí ba. Wǒmen kěyǐ zài nàlǐ děng, zhídào wǒ bāngzhù xīn guówáng de shíhòu.”

但他的妻子却不高兴了。她说，“丈夫，你应该听陛下的话，建造这个鹿台。我们会有很多钱。当其他人都知道风向哪吹时，你为什么要这样和国王争论？你只不过是一个可怜的魔法师，而且你是个傻瓜。我不会跟着你去西岐的。”

Dàn tā de qīzi què bù gāoxìng le. Tā shuō, “Zhàngfū, nǐ yīnggāi tīng bìxià de huà, jiànzào zhège Lù Tái. Wǒmen huì yǒu hěnduō qián. Dāng qítā rén dōu zhīdào fēng xiàng nǎ chuī shí, nǐ wèishénmeyào zhèyàng hé guówáng zhēnglùn? Nǐ zhǐbúguò shì yígè kělián de mófǎ shī, érqiě nǐ shì ge shǎguā. Wǒ bú huì gēnzhe nǐ qù Xīqí de.”

“妻子必须跟随她的丈夫。我们在西岐会过上好生活，你在那里会有钱、会幸福。”

“Qīzi bìxū gēnsuí tā de zhàngfu. Wǒmen zài Xīqí huì guò shàng hào shēnghuó, nǐ zài nàlǐ huì yǒu qián, huì xìngfú.”

“不，我是朝歌人，我不会离开的。我不想再是你的妻子了。离婚​[14]​吧。”

“Bù, wǒ shì Zhāogē rén, wǒ bú huì líkāi de. Wǒ bùxiǎng zài shì nǐ de qīzi le. Líhūn ba.”

姜子牙写了一封离婚书，拿在手里。他对妻子说，“只要这离婚书在我手里，我们还是丈夫和妻子。”她连一秒钟都没有等，抓住了那离婚书。他轻声说，“与这个女人的心比，蛇咬、黄蜂​[15]​刺​[16]​都不算什么了。”

Jiāng Zǐyá xiě le yì fēng líhūn shū, ná zài shǒu lǐ. Tā duì qīzi shuō, “Zhǐyào zhè líhūn shū zài wǒ shǒu lǐ, wǒmen háishì zhàngfu hé qīzi.” Tā lián yì miǎozhōng dōu méiyǒu děng, zhuā zhù le nà líhūn shū. Tā qīngshēng shuō, “Yǔ zhège nǚrén de xīn bǐ, shé yǎo, huángfēng cì dōu bú suàn shénme le.”

姜子牙收拾好东西，离开了家。他向西岐走去。他走过了许多河流和大山。最后，他来到了临潼关。在那里，他看到了几百个人。他们坐在地上哭。

Jiāng Zǐyá shōushí hǎo dōngxi, líkāi le jiā. Tā xiàng Xīqí zǒu qù. Tā zǒuguò le xǔduō héliú hé dàshān. Zuìhòu, tā lái dào le Líntóng Guān. Zài nàlǐ, tā kàndào le jǐ bǎi gè rén. Tāmen zuò zài dìshàng kū.

“你们是谁，为什么在这里？”他问。

“Nǐmen shì shuí, wèishénme zài zhèlǐ?” tā wèn.

其中一人回答说，“我们都来自朝歌。国王命令崇侯虎负责鹿台的建造。他命令每三个人中必须要有两个人做这工作。已经有几万人死了。如果我们去那里，我们可能也会死。所以我们离开了朝歌。但现在我们不能出关，因为指挥官​[17]​不会让我们通过的。”

Qízhōng yìrén huídá shuō, “Wǒmen dōu láizì Zhāogē. Guówáng mìnglìng Chóng Hóuhǔ fùzé Lù Tái de jiànzào. Tā mìnglìng měi sān gè rén zhōng bìxū yào yǒu liǎng gè rén zuò zhè gōngzuò. Yǐjīng yǒu jǐ wàn rén sǐ le. Rúguǒ wǒmen qù nàlǐ, wǒmen kěnéng yě huì sǐ. Suǒyǐ wǒmen líkāi le Zhāogē. Dàn xiànzài wǒmen bùnéng chū guān, yīnwèi zhǐ huī guān bú huì ràng wǒmen tōngguò de.”

“别担心，”他说，“我会解决这件事的。”他放下行李​[18]​，去见指挥官。指挥官听说有朝歌的官员来见他，就让姜子牙进去。可是听了姜子牙的话后，他生气了。

“Bié dānxīn,” tā shuō, “wǒ huì jiějué zhè jiàn shì de.” Tā fàngxià xínglǐ, qù jiàn zhǐhuī guān. Zhǐhuī guān tīngshuō yǒu Zhāogē de guānyuán lái jiàn tā, jiù ràng Jiāng Zǐyá jìnqù. Kěshì tīng le Jiāng Zǐyá de huà hòu, tā shēngqì le.

他说，“你不是朝廷官员，你只是一个可怜的魔法师。国王给了你钱和权，但你却转身反对他。你说你想帮助这些人，但我看到的只是一群叛徒和胆小​[19]​的人。按照法律我应该抓你，把你送回朝歌。但这是我们第一次见面，所以我会好心地放你走。现在离开这里。”

Tā shuō, “Nǐ búshì cháotíng guānyuán, nǐ zhǐshì yígè kělián de mófǎ shī. Guówáng gěi le nǐ qián hé quán, dàn nǐ què zhuǎnshēn fǎnduì tā. Nǐ shuō nǐ xiǎng bāngzhù zhèxiē rén, dàn wǒ kàndào de zhǐshì yìqún pàntú hé dǎnxiǎo de rén. Ànzhào fǎlǜ wǒ yīnggāi zhuā nǐ, bǎ nǐ sòng huí Zhāogē. Dàn zhè shì wǒmen dì yī cì jiànmiàn, suǒyǐ wǒ huì hǎoxīn de fàng nǐ zǒu. Xiànzài líkāi zhèlǐ.”

姜子牙回到人群中。他把指挥官说的话告诉了他们。他们都开始哭了。“请不要哭，”他告诉他们。“我可以帮你们，但你们必须严格按照我说的去做。等到晚上，然后闭上眼睛。你们可能会听到风的声音。别担心。并且不要张开眼睛。如果你们张开眼睛，你们就会死。”

Jiāng Zǐyá huí dào rénqún zhōng. Tā bǎ zhǐhuī guān shuō de huà gàosù le tāmen. Tāmen dōu kāishǐ kū le. “Qǐng búyào kū,” tā gàosù tāmen. “Wǒ kěyǐ bāng nǐmen, dàn nǐmen bìxū yángé ànzhào wǒ shuō de qù zuò. Děngdào wǎnshàng, ránhòu bìshàng yǎnjīng. Nǐmen kěnéng huì tīngdào fēng de shēngyīn. Bié dānxīn. Bìngqiě búyào zhāngkāi yǎnjīng. Rúguǒ nǐmen zhāngkāi yǎnjīng, nǐmen jiù huì sǐ.”

当夜晚到来的时候，人们都闭上眼睛等着。姜子牙向昆仑山磕头。然后他开始说一些魔语。一阵大风吹来。它把所有的人都带走了。风带着他们过了临潼关，穿过其他几个山口和几座山，一直到了金鸡山。然后风把他们安全地放在地上。姜子牙告诉他们，“你们现在可以张开眼睛了。

Dàng yèwǎn dàolái de shíhòu, rénmen dōu bìshàng yǎnjīng děngzhe. Jiāng Zǐyá xiàng Kūnlún Shān kētóu. Ránhòu tā kāishǐ shuō yìxiē mó yǔ. Yízhèn dàfēng chuī lái. Tā bǎ suǒyǒu de rén dōu dài zǒu le. Fēng dàizhe tāmen guò le Líntóng Guān, chuānguò qítā jǐ gè shānkǒu hé jǐ zuò shān, yìzhí dào le Jīnjī Shān. Ránhòu fēng bǎ tāmen ānquán de fàng zài dìshàng. Jiāng Zǐyá gàosù tāmen, “Nǐmen xiànzài kěyǐ zhāngkāi yǎnjīng le.

你们现在在西岐的金鸡山。你们现在可以走了。”

Nǐmen xiànzài zài Xīqí de Jīnjī Shān. Nǐmen xiànzài kěyǐ zǒu le.”

西岐由西方大侯爵姬昌统治。但姬昌是个犯人，被国王命令住在羑里。所以西岐由姬昌的大儿子伯邑考管理。

Xīqí yóu xīfāng dà hóujué Jī Chāng tǒngzhì. Dàn Jī Chāng shì ge fànrén, bèi guówáng mìnglìng zhù zài Yǒu Lǐ. Suǒyǐ Xīqí yóu Jī Chāng de dà érzi Bó Yìkǎo guǎnlǐ.

伯邑考把这几百个人照顾得很好。他给了他们食物、住的房子和工作。他还与人们谈话，他们把朝歌发生的一切都告诉了他。

Bó Yìkǎo bǎ zhè jǐ bǎi gèrén zhàogù dé hěn hǎo. Tā gěi le tāmen shíwù, zhù de fángzi hé gōngzuò. Tā hái yǔ rénmen tánhuà, tāmen bǎ Zhāogē fāshēng de yíqiè dōu gàosù le tā.

伯邑考对他的大臣们说，“我父亲已经做了七年的犯人。他的家人没有人去看他。如果我们不能帮助他，要这九十九个儿子又有什么用呢？我必须去见他。我会把家里的三大宝贝送给国王。也许那个时候，国王会让我父亲回家。”

Bó Yìkǎo duì tā de dàchénmen shuō, “Wǒ fùqīn yǐjīng zuò le qī nián de fànrén. Tā de jiārén méiyǒu rén qù kàn tā. Rúguǒ wǒmen bùnéng bāngzhù tā, yào zhè jiǔshíjiǔ gè érzi yòu yǒu shénme yòng ne? Wǒ bìxū qù jiàn tā. Wǒ huì bǎ jiālǐ de sān dà bǎobèi sòng gěi guówáng. Yěxǔ nàge shíhòu, guówáng huì ràng wǒ fùqīn huí jiā.”
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第19章
给国王的礼物
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Dì 19 Zhāng

Gěi Guówáng De Lǐwù

忠臣的儿子因暴君而死

妖怪只听他妃子的话，而不听他大臣的话

宁愿被一万刀砍死，也要保护他的名声

历史会讲出他的伤心故事；眼泪像珍珠一样掉下。

Zhōngchén de érzi yīn guówáng de hú yāo ér sǐ

Xié'è de guówáng zhǐ hé tā fēi zǐ wán, ér bù tīng tā dàchén dehuà

Nìngyuàn bèi yí wàn dāo kǎn sǐ, yě yào bǎohù tā de míngshēng

Lìshǐ huì jiǎng chū tā de shāngxīn gùshì; yǎnlèi xiàng zhēnzhū yíyàng diào xià.

伯邑考和母亲说再见。然后去见他的弟弟姬发，说，“我在朝歌的时候照顾好西岐。不要改变任何事情，照顾好你的兄弟们。”

Bó Yìkǎo hé mǔqīn shuō zàijiàn. Ránhòu qù jiàn tā de dìdi Jī Fā, shuō, “Wǒ zài Zhāogē de shíhòu zhàogù hǎo Xīqí. Búyào gǎibiàn rènhé shìqing, zhàogù hǎo nǐ de xiōngdìmen.”

然后他出发前往朝歌。他很快就过了五个山口，过了黄河。最后，他来到了朝歌，在一家酒店里过夜。

Ránhòu tā chūfā qiánwǎng Zhāogē. Tā hěn kuài jiù guò le wǔ gè shānkǒu, guò le Huánghé. Zuìhòu, tā lái dào le Zhāogē, zài yìjiā jiǔdiàn lǐ guòyè.

第二天，他去了国王的宫殿。他等了一整天，但没有人让他进去。他不敢自己进去。于是他回到了酒店。他在第二天、第三天和第四天都去了，但仍然没有被邀请进宫殿。终于到了第五天，当他在门口等的时候，他看到丞相比干骑马过来。他跪在丞相面前。

Dì èr tiān, tā qù le guówáng de gōngdiàn. Tā děng le yì zhěng tiān, dàn méiyǒu rén ràng tā jìnqù. Tā bù gǎn zìjǐ jìnqù. Yúshì tā huí dào le jiǔdiàn. Tā zài dì èr tiān, dì sān tiān hé dì sì tiān dōu qù le, dàn réngrán méiyǒu bèi yāoqǐng jìn gōngdiàn. Zhōngyú dào le dì wǔ tiān, dāng tā zài ménkǒu děng de shíhòu, tā kàndào chéngxiàng Bǐ Gàn qímǎ guòlái. Tā guì zài chéngxiàng miànqián.

“谁跪在我面前？”比干问。

“Shuí guì zài wǒ miànqián?” Bǐ Gàn wèn.

“我是伯邑考，罪人姬昌的儿子。”

“Wǒ shì Bó Yìkǎo, zuìrén Jī Chāng de érzi.”

比干下了马，帮着年轻人站起来，说，“公子​[20]​，请起来。你怎么会在这里？”

Bǐ Gàn xià le mǎ, bāngzhe niánqīng rén zhàn qǐlái, shuō, “Gōngzǐ, qǐng qǐlái. Nǐ zěnme huì zài zhèlǐ?”

“先生，我父亲得罪​[21]​了陛下，你在国王那里为他说话，救了他的命。我的家人永远不会忘记这。现在我父亲已经在羑里做了七年的犯人。我们很担心他。我来这里是想请陛下让我父亲回家。为了报答​[22]​，我给国王带来了贵重的礼物。” 

“Xiānshēng, wǒ fùqīn dézuì le bìxià, nǐ zài guówáng nàlǐ wèi tā shuōhuà, jiù le tā de mìng. Wǒ de jiārén yǒngyuǎn bú huì wàngjì zhè. Xiànzài wǒ fùqīn yǐjīng zài Yǒu Lǐ zuò le qī nián de fànrén. Wǒmen hěn dānxīn tā. Wǒ lái zhèlǐ shì xiǎng qǐng bìxià ràng wǒ fùqīn huí jiā. Wèi le bàodá, wǒ gěi guówáng dài lái le guìzhòng de lǐwù.”

“这些礼物是什么？”

“Zhèxiē lǐwù shì shénme?”

“我带来了四件礼物。首先，我带来了一辆来自远古黄帝的神车。它可以去坐车人想去的任何地方，不需要赶车的人或马。第二，我带了一块魔毯​[23]​，让任何喝醉​[24]​酒的人躺在上面就可以醒过来。第三，我带来了一只会唱歌跳舞的白脸猴子。它知道三千八百首歌。最后，为了国王的快乐，我带来了十个美丽的年轻女人。”

“Wǒ dài lái le sì jiàn lǐwù. Shǒuxiān, wǒ dài lái le yí liàng láizì yuǎngǔ Huángdì de shén chē. Tā kěyǐ qù zuòchē rén xiǎng qù de rènhé dìfāng, bù xūyào gǎnchē de rén huò mǎ. Dì èr, wǒ dài le yíkuài mó tǎn, ràng rènhé hē zuì jiǔ de rén tǎng zài shàngmiàn jiù kěyǐ xǐng guòlái. Dì sān, wǒ dài lái le yì zhī huì chànggē tiàowǔ de bái liǎn hóuzi. Tā zhīdào sānqiān bābǎi shǒu gē. Zuìhòu, wèi le guówáng de kuàilè, wǒ dài lái le shí gè měilì de niánqīng nǚrén.”

“这些都是很好的礼物，但恐怕陛下走得太远了，没有办法改变他自己。实际上，这些礼物可能会让事情变得更坏。但是，我会告诉他，我们将看看他会做些什么。”

“Zhèxiē dōu shì hěn hǎo de lǐwù, dàn kǒngpà bìxià zǒu dé tài yuǎn le, méiyǒu bànfǎ gǎibiàn tā zìjǐ. Shíjì shàng, zhèxiē lǐwù kěnéng huì ràng shìqing biàn dé gèng huài. Dànshì, wǒ huì gàosù tā, wǒmen jiāng kàn kàn tā huì zuò xiē shénme.”

比干到宫里告诉国王，姬昌的儿子来看他。国王命令年轻人进宫。伯邑考走进来，跪倒在地，然后跪着走，直到走近宝座。他没有从地上抬起头来，对国王说，“陛下，您的有罪大臣的儿子想与您谈谈。”

Bǐ Gān dào gōng lǐ gàosù guówáng, Jī Chāng de érzi lái kàn tā. Guówáng mìnglìng niánqīng rén jìn gōng. Bó Yìkǎo zǒu jìnlái, guì dǎo zài dì, ránhòu guìzhe zǒu, zhídào zǒu jìn bǎozuò. Tā méiyǒu cóng dìshàng táiqǐ tóu lái, duì guówáng shuō, “Bìxià, nín de yǒuzuì dàchén de érzi xiǎng yǔ nín tán tán.”

“说吧，年轻人，”国王说。

“Shuō ba, niánqīng rén,” guówáng shuō.

“我们家很感谢您让我父亲活着。我现在请求您让他回到他的家人身边，这样他就可以在家里过完他生命的最后几年。如果您这样做了，您的仁慈​[25]​将被记住一万年。” 

“Wǒmen jiā hěn gǎnxiè nín ràng wǒ fùqīn huózhe. Wǒ xiànzài qǐngqiú nín ràng tā huí dào tā de jiārén shēnbiān, zhèyàng tā jiù kěyǐ zài jiālǐ guò wán tā shēngmìng de zuìhòu jǐ nián. Rúguǒ nín zhèyàng zuò le, nín de réncí jiāng bèi jì zhù yí wàn nián.”

他说话的时候，妲己站在窗帘后面偷偷​[26]​地看着他。她喜欢她看到的。这个年轻人长得高大，有力气，漂亮。她从窗帘后面出来，一直走到国王旁边。她对国王说，“陛下，我听说这个年轻人是一位大音乐家​[27]​，是弹奏古琴​[28]​的大师。”她转向伯邑考，甜甜一笑，说，“听说你古琴弹得很好。你能为我弹奏一首歌吗？”

Tā shuōhuà de shíhòu, Dájǐ zhàn zài chuānglián hòumiàn tōutōu de kànzhe tā. Tā xǐhuān tā kàndào de. Zhège niánqīng rén zhǎng dé gāodà, yǒu lìqì, piàoliang. Tā cóng chuānglián hòumiàn chūlái, yìzhí zǒu dào guówáng pángbiān. Tā duì guówáng shuō, “Bìxià, wǒ tīng shuō zhège niánqīng rén shì yí wèi dà yīnyuèjiā, shì tánzòu gǔqín de dàshī. ” Tā zhuǎnxiàng Bó Yìkǎo, tián tián yíxiào, shuō, “Tīng shuō nǐ gǔqín tán dé hěn hǎo. Nǐ néng wèi wǒ tánzòu yì shǒu gē ma?”

伯邑考仍然看着地上，对国王说，“陛下，我父亲已经受苦七年了。我的心碎了。请问在这种时候，我怎么能享受音乐呢？”

Bó Yìkǎo réngrán kànzhe dìshàng, duì guówáng shuō, “Bìxià, wǒ fùqīn yǐjīng shòukǔ qī nián le. Wǒ de xīn suì le. Qǐngwèn zài zhè zhǒng shíhòu, wǒ zěnme néng xiǎngshòu yīnyuè ne?”

“邑考，”国王回答说，“给朕弹奏一首歌。如果朕喜欢，朕会让你和你的父亲自由。”

“Yìkǎo,” guówáng huídá shuō, “gěi zhèn tánzòu yì shǒu gē. Rúguǒ zhèn xǐhuān, zhèn huì ràng nǐ hé nǐ de fùqīn zìyóu.”

这让伯邑考很高兴。他感谢国王。仆人带来了古琴。他坐在地上，把古琴放在膝盖​[29]​上，开始弹奏这首歌，

Zhè ràng Bó Yìkǎo hěn gāoxìng. Tā gǎnxiè guówáng. Púrén dài lái le gǔqín. Tā zuò zài dìshàng, bǎ gǔqín fàng zài xīgài shàng, kāishǐ tán zòu zhè shǒu gē,


柳树在早上的风中摇动

桃花在阳光下开放

不关心马车向东还是向西

草像绿色的毯子一样盖在大地


Liǔshù zài zǎoshàng de fēng zhōng yáodòng

Táohuā zài yángguāng xià kāifàng

Bù guānxīn mǎchē xiàng dōng háishì xiàng xī

Cǎo xiàng lǜsè de tǎnzi yíyàng gài zài dàdì

音乐从伯邑考手指间传来，像玉石的叮当​[30]​，像森林中松树的声音。国王喜欢音乐。他对妲己说，“你说得对，这个年轻人弹得真好。”

Yīnyuè cóng Bó Yìkǎo shǒuzhǐ jiān chuán lái, xiàng yùshí de dīngdāng, xiàng sēnlín zhōng sōngshù de shēngyīn. Guówáng xǐhuān yīnyuè. Tā duì Dájǐ shuō, “Nǐ shuō dé duì, zhège niánqīng rén tán dé zhēn hǎo.”

妲己也很喜欢音乐。但她真正想要的是享受伯邑考。她觉得他很漂亮，很有力气。然后她看着国王，认为他又老又虚弱。她对自己说，“我必须把这个漂亮的年轻人留在这里。我会想办法把他弄到我的床上。我想他会比那个老国王有意思得多。”

Dájǐ yě hěn xǐhuān yīnyuè. Dàn tā zhēnzhèng xiǎng yào de shì xiǎngshòu Bó Yìkǎo. Tā juédé tā hěn piàoliang, hěn yǒu lìqì. Ránhòu tā kànzhe guówáng, rènwéi tā yòu lǎo yòu xūruò. Tā duì zìjǐ shuō, “Wǒ bìxū bǎ zhège piàoliang de niánqīng rén liú zài zhèlǐ. Wǒ huì xiǎng bànfǎ bǎ tā nòng dào wǒ de chuángshàng. Wǒ xiǎng tā huì bǐ nàge lǎo guówáng yǒuyìsi dé duō.”

她对国王说，“陛下，我有一个主意。你可以让姬昌回家，因为我们不需要他。但把伯邑考留在这里。他可以教我弹奏古琴，他也可以在任何你想要的时候为你弹奏。”

Tā duì guówáng shuō, “Bìxià, wǒ yǒu yígè zhǔyì. Nǐ kěyǐ ràng Jī Chāng huí jiā, yīnwèi wǒmen bù xūyào tā. Dàn bǎ Bó Yìkǎo liú zài zhèlǐ. Tā kěyǐ jiào wǒ tánzòu gǔqín, tā yě kěyǐ zài rènhé nǐ xiǎng yào de shíhòu wèi nǐ tánzòu.”

“这是个好主意，”笨国王说，他同意了。

“Zhè shì ge hǎo zhǔyì,” bèn guówáng shuō, tā tóngyì le.

妲己命令宫里的仆人准备宴会。在宴会上，她举起她的金杯，一次又一次地给国王干杯，直到国王喝得大醉，甚至坐不起来。当他睡着的时候，她让仆人把他放到床上。然后她让伯邑考教她弹奏古琴。

Dájǐ mìnglìng gōng lǐ de púrén zhǔnbèi yànhuì. Zài yànhuì shàng, tā jǔ qǐ tā de jīnbēi, yícì yòu yícì de gěi guówáng gānbēi, zhídào guówáng hē dé dà zuì, shènzhì zuò bù qǐlái. Dāng tā shuìzháo de shíhòu, tā ràng púrén bǎ tā fàng dào chuángshàng. Ránhòu tā ràng Bó Yìkǎo jiào tā tánzòu gǔqín.

两人坐在地上，每人膝盖上都放着一把古琴。伯邑考给她讲了有关古琴的事，什么时候弹，什么时候不弹，怎么拿古琴，怎么用手弹古琴等等​[31]​。妲己听着，对着他笑，和他坐得很近。

Liǎng rén zuò zài dìshàng, měi rén xīgài shàng dōu fàngzhe yì bǎ gǔqín. Bó Yìkǎo gěi tā jiǎng le yǒuguān gǔqín de shì, shénme shíhòu tán, shénme shíhòu bù tán, zěnme ná gǔqín, zěnme yòng shǒu tán gǔqín děng děng. Dájǐ tīngzhe, duìzhe tā xiào, hé tā zuò dé hěn jìn.

伯邑考知道妲己是想勾引​[32]​他，但他知道，跟着她走，对他是一个可怕的错误。所以他坚持着他的心像冰一样。上课时他甚至没有看妲己一眼。

Bó Yìkǎo zhīdào Dájǐ shì xiǎng gōuyǐn tā, dàn tā zhīdào, gēnzhe tā zǒu, duì tā shì yígè kěpà de cuòwù. Suǒyǐ tā jiānchízhe tā de xīn xiàng bīng yíyàng. Shàngkè shí tā shènzhì méiyǒu kàn Dájǐ yìyǎn.

妲己见自己和那个年轻人没有任何发展。于是她又命令了一个宴会，叫伯邑考坐在她旁边。他回答说，“我是犯人的儿子。我不敢坐在王后旁边。如果我这样做了，我将死一万次！”他仍然坐在地上，甚至没有抬头看她。

Dájǐ jiàn zìjǐ hé nàge niánqīng rén méiyǒu rènhé fāzhǎn. Yúshì tā yòu mìnglìng le yígè yànhuì, jiào Bó Yìkǎo zuò zài tā pángbiān. Tā huídá shuō, “Wǒ shì fànrén de érzi. Wǒ bù gǎn zuò zài wánghòu pángbiān. Rúguǒ wǒ zhèyàng zuò le, wǒ jiàng sǐ yí wàn cì!” Tā réngrán zuò zài dìshàng, shènzhì méiyǒu táitóu kàn tā.

妲己还有一个主意。她让仆人收了宴会。然后她对他说，“我们继续上课。但是你离我太远了。我不能这样学习。我会坐在你的腿上。你可以抱着我，抓住我的手。这样你就可以教我怎么用手弹奏。我会学得更快。”

Dájǐ hái yǒu yígè zhǔyì. Tā ràng púrén shōu le yànhuì. Ránhòu tā duì tā shuō, “Wǒmen jìxù shàngkè. Dànshì nǐ lí wǒ tài yuǎn le. Wǒ bùnéng zhèyàng xuéxí. Wǒ huì zuò zài nǐ de tuǐ shàng. Nǐ kěyǐ bàozhe wǒ, zhuā zhù wǒ de shǒu. Zhèyàng nǐ jiù kěyǐ jiào wǒ zěnme yòng shǒu tánzòu. Wǒ huì xué dé gèng kuài.”

伯邑考现在有麻烦了。他对自己说，“我想，死在这里是我的命运。但是我宁愿做一个受尊敬​[33]​的鬼，也不愿意做一个不受尊敬的人。”然后他对她说，“陛下，如果我按照你的要求去做，我就跟野兽没什么不一样了。你是王后，是国家的母亲，受到所有人的尊敬。请不要这样降低自己。如果人们知道了这件事，他们将永远不会再尊敬你了。”

Bó Yìkǎo xiànzài yǒu máfan le. Tā duì zìjǐ shuō, “Wǒ xiǎng, sǐ zài zhèlǐ shì wǒ de mìngyùn. Dànshì wǒ nìngyuàn zuò yígè shòu zūnjìng de guǐ, yě bú yuànyì zuò yígè bú shòu zūnjìng de rén.” Ránhòu tā duì tā shuō, “Bìxià, rúguǒ wǒ ànzhào nǐ de yāoqiú qù zuò, wǒ jiù gēn yěshòu méishénme bù yíyàng le. Nǐ shì wánghòu, shì guójiā de mǔqīn, shòudào suǒyǒu rén de zūnjìng. Qǐng búyào zhèyàng jiàngdī zìjǐ. Rúguǒ rénmen zhīdào le zhè jiàn shì, tāmen jiāng yǒngyuǎn bú huì zài zūnjìng nǐ le.”

这时妲己对伯邑考非常生气。她命令他离开宫殿。那天晚上晚些时候，国王在床上问她上课上得怎么样。她回答说，“我必须告诉你，那个年轻人没有兴趣教我弹古琴。他只想用我的身体来为他自己享受。当我知道他想做什么的时候，我把他赶走了。”

Zhè shí Dájǐ duì Bó Yìkǎo fēicháng shēngqì. Tā mìnglìng tā líkāi gōngdiàn. Nàtiān wǎnshàng wǎn xiē shíhòu, guówáng zài chuángshàng wèn tā shàngkè shàng dé zěnme yàng. Tā huídá shuō, “Wǒ bìxū gàosù nǐ, nàge niánqīng rén méiyǒu xìngqù jiào wǒ tán gǔqín. Tā zhī xiǎng yòng wǒ de shēntǐ lái wèi tā zìjǐ xiǎngshòu. Dāng wǒ zhīdào tā xiǎng zuò shénme de shíhòu, wǒ bǎ tā gǎn zǒu le.”

第二天早上，国王命令仆人将伯邑考带回宫中。他说，“你昨天为什么不给王后好好上课？她还是不能弹奏古琴。”

Dì èr tiān zǎoshàng, guówáng mìnglìng púrén jiāng Bó Yìkǎo dài huí gōng zhōng. Tā shuō, “Nǐ zuótiān wèishénme bù gěi wánghòu hǎohǎo shàngkè? Tā háishì bùnéng tánzòu gǔqín.”

年轻人说，“陛下，学习弹奏古琴是需要时间的。”

Niánqīng rén shuō, “Bìxià, xuéxí tánzòu gǔqín shì xūyào shíjiān de.”

Guówáng bùxiǎng shuō rènhé yǒuguān gōuyǐn de shìqing. Suǒyǐ tā shuō, “Niánqīng rén, zài gěi zhèn tánzòu yì shǒu gē.” Bó Yìkǎo zuò zài dìshàng tán zòuzhe zhè shǒu gē,

国王不想说任何有关勾引的事情。所以他说，“年轻人，再给朕弹奏一首歌。”伯邑考坐在地上弹奏着这首歌，


我的忠诚直到上天

愿陛下长生不老！

愿风雨在合适的时候到来

愿王国强大，永远不灭


Wǒ de zhōngchéng zhídào shàngtiān

Yuàn bìxià chángshēng bùlǎo!

Yuàn fēngyǔ zài héshì de shíhòu dàolái

Yuàn wángguó qiángdà, yǒngyuǎn bú miè

国王喜欢这首歌，找不出任何问题。妲己见这，说，“陛下，听说白脸猴子唱歌很好听。让我们听它唱歌吧。”

Guówáng xǐhuān zhè shǒu gē, zhǎo bù chū rènhé wèntí. Dájǐ jiàn zhè, shuō, “Bìxià, tīngshuō bái liǎn hóuzi chànggē hěn hǎotīng. Ràng wǒmen tīng tā chànggē ba.”

仆人们把猴子带了出来。伯邑考给了它两块木板​[34]​，可以在它唱歌时用它们来给它弹奏。猴子唱了一首好听的歌。国王听着这首歌，忘记了自己的愤怒​[35]​。妲己听着，所有邪恶的想法​[36]​都离开了她的身体。她甚至忘记了自己是谁。狐狸精从她的身体里飘了出来。

Púrénmen bǎ hóuzi dài le chūlái. Bó Yìkǎo gěi le tā liǎng kuài mùbǎn, kěyǐ zài tā chànggē shí yòng tāmen lái gěi tā tánzòu. Hóuzi chàng le yì shǒu hǎotīng de gē. Guówáng tīngzhe zhè shǒu gē, wàngjì le zìjǐ de fènnù. Dájǐ tīngzhe, suǒyǒu xié'è de xiǎngfǎ dōu líkāi le tā de shēntǐ. Tā shènzhì wàngjì le zìjǐ shì shuí. Húlíjīng cóng tā de shēntǐ lǐ piāo le chūlái.

妲己不知道猴子不只是一只猴子。那是一个研究了一千年道的强大精灵。它看见了狐狸精。它丢下木板，攻击了妲己。王后向后跳了起来。国王打向猴子，用拳头打死了它。

Dájǐ bù zhīdào hóuzi bù zhǐshì yì zhī hóuzi. Nà shì yígè yánjiū le yìqiān nián Dào de qiángdà jīnglíng. Tā kànjiàn le húlíjīng. Tā diū xià mùbǎn, gōngjī le Dájǐ. Wánghòu xiàng hòu tiào le qǐlái. Guówáng dǎ xiàng hóuzi, yòng quántóu dǎ sǐ le tā.

妲己哭了起来，说，“那个年轻人想用猴子杀了我！”

Dájǐ kū le qǐlái, shuō, “Nàge niánqīng rén xiǎng yòng hóuzi shā le wǒ!”

“我什么都没做！”伯邑考叫道。

“Wǒ shénme dōu méi zuò!” Bó Yìkǎo jiào dào.

“你怎么能这么说呢？”国王喊道。“大家都看到你的猴子想要杀死王后！”

“Nǐ zěnme néng zhème shuō ne?” guówáng hǎn dào. “Dàjiā dōu kàndào nǐ de hóuzi xiǎng yào shā sǐ wánghòu!”

“陛下，猴子是野地里的动物。它们不总是按照别人告诉它们的去做。这个猴子喜欢吃水果。当它看到王后面前的水果时，它想要拿那些水果。另外，小猴子怎么会伤害人呢？它没有任何武器。”

“Bìxià, hóuzi shì yědì lǐ de dòngwù. Tāmen bù zǒng shì ànzhào biérén gàosù tāmen de qù zuò. Zhège hóuzi xǐhuān chī shuǐguǒ. Dāng tā kàndào wánghòu miànqián de shuǐguǒ shí, tā xiǎng yào ná nàxiē shuǐguǒ. Lìngwài, xiǎo hóuzi zěnme huì shānghài rén ne? Tā méiyǒu rènhé wǔqì.”

国王想了一会儿。慢慢地，他的愤怒消失了。他对妲己说，“这个年轻人说得对。猴子是野地里的动物。”

Guówáng xiǎng le yīhuǐ'er. Màn man de, tā de fènnù xiāoshī le. Tā duì Dájǐ shuō, “Zhège niánqīng rén shuō dé duì. Hóuzi shì yědì lǐ de dòngwù.”

妲己说，“陛下，你对这个人一直很好。让他再弹一首歌。但如果有任何愤怒或有意见，那么你必须杀死他。”

Dájǐ shuō, “Bìxià, nǐ duì zhège rén yìzhí hěn hǎo. Ràng tā zài tán yì shǒu gē. Dàn rúguǒ yǒu rènhé fènnù huò yǒu yìjiàn, nàme nǐ bìxū shā sǐ tā.”

“当然，亲爱的，”国王说。

“Dāngrán, qīn'ài de,” guówáng shuō.

现在伯邑考知道，他逃不过妲己扔出的网​[37]​。他坐在地上又弹了一首歌。

Xiànzài Bó Yìkǎo zhīdào, tā táo búguò Dájǐ rēng chū de wǎng. Tā zuò zài dìshàng yòu tán le yì shǒu gē.


国王总是对人们好

他永远不会对他们残忍

烧热的柱子把肉变成灰

长蛇把肚子当食物

大海上满是血

森林里到处都是尸体

人们很饿

但是鹿台却很满

农田​[38]​正在消失

但是国王却吃得很好

愿国王除掉邪恶的大臣

为国家带来和平


Guówáng zǒng shì duì rénmen hǎo

Tā yǒngyuǎn bú huì duì tāmen cánrěn

Shāo rè de zhùzi bǎ ròu biàn chéng huī

Cháng shé bǎ dùzi dāng shíwù

Dàhǎishàng m








































d2d_images/chapter_title_above.png





d2d_images/chapter_title_corner_decoration_left.png





d2d_images/cover.jpg
THE LAST KING
OF SHANG

Book 2
Based on Investiture of the Gods

by onglin






d2d_images/chapter_title_corner_decoration_right.png





d2d_images/image000.png
IMAGINS

PRESS





d2d_images/chapter_title_below.png





